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Програмна служба моніторингу та аналізу роботи з електронними документами doc, xls, pdf на платформі .NET 

Розглянуто проблему аналізування текстів природньої мови. Розглянуто структурну схему роботи програмної  служби моніторингу та аналізу роботи з електронними документами. Розглянуто алгоритм аналізу тексту та алгоритм автоматизованого формування логіко лінгвістичних моделей.
Ключові слова: електронний документ, служба моніторингу, .Net, Natural Language Processing.
I have examined the text analyze problem in natural language. Examined the structural scheme of monitoring service functioning and of e-documents functioning analyze. Besides, I have examined the text algorithm analyze and the algorithm of automated logical linguistic model formation.
Keywords: electronic document, monitoring service, .Net, Natural Language Processing.
Вступ. ми живемо в епоху комп’ютерів та новітніх технологій, які розвиваються настільки швидко, що ледь встигається відслідковувати зміни в світі IT. На сьогоднішній день неможливо уявити людину, яка б не володіла персональним комп’ютером. Не залежно від розмірів та специфіки підприємства, працівникам доводиться мати справу з електронними документами. Для написання звітів, доповідей наукових праць чи художніх книжок.  Більша частина всієї інформації подається в текстовому вигляді. Звичайно, ми маємо потребу в інструментах для роботи з текстами (створення, редагування, оформлення документів), а також для обробки даних (електронні таблиці, засоби аналізу й планування).
В залежності від виду діяльності ми маємо справу з документами різних типів doc, xls, pdf та ін.. Підчас роботи інколи зручно, або  ж необхідно, переглянути деяку особливу інформацію. Таку як, час внесення змін, час роботи над документом, ким і коли вносились зміни та ін.. Також зручно мати інструмент для аналізу тексту, визначення тематики тексту, частоти вживання слів тощо.  На даний час актуальною є обробка природньої мови (Natural Language Processing)[7] за результатами якої можна реалізувати пошук потрібної або ж пов’язаної інформації з тематикою тексту, який аналізується, що значно може збільшити продуктивність роботи.
Стан проблеми. Задачі обробки текстової інформації виникли практично одразу після появи обчислювальної техніки. Проте, незважаючи на півстолітню історію досліджень у цій галузі штучного інтелекту, розвиток інформаційних технологій та суміжних дисциплін, задовільного рішення більшості практичних задач аналітичної обро​бки текстової інформації поки що не існує. При опрацюванні цих задач виявилося, що комп’ютер не може вирішувати їх повністю, оскільки немає формалізованих моделей природномовних об’єктів, а розв’язання відповідних завдань містить неформальні, творчі елементи, властиві лише людині. 

Існуючі на сьогодні засоби автоматичної обробки тексту для багатьох мов світу спроможні виконувати певні операції: здійснювати морфологічне маркування, виділяти частини мови, відмічати граматичні зв’язки, наприклад, дієслівні групи, певні синтаксичні відношення та ін. Більш глибока лінгвістична обробка ґрунтується на розв’язанні проблеми усунення лінгвістичних неоднозначностей, що мають місце в текстах. Подібні інструменти розглядаються як компоненти загальної системи розуміння природної мови. З їх допомогою тексти конвертуються в джерела інформації, доступні для опрацювання комп’ютером, що відкриває можливість для подальшої машинної обробки. Наприклад, ті з сучасних інформаційно-пошукових систем, які використовують ключові слова, надають релевантні – тією чи іншою мірою – документи.  Проте, зазвичай, потрібні відповіді на запитання, а не документи, з яких тільки потенційно можна отримати відповіді. В абсолютній більшості, саме на користувача перекладається екстракція з отриманих документів корисної для нього інформації, тобто вилучення необхідних знань. Для вирішення цієї задачі потрібні інструменти, що ґрунтуються на принципах розуміння природної мови, а це, у свою чергу, вимагає розроблення методів та засобів глибокої формалізації природномовних структур.
Постановка задачі. Розробити систему для моніторингу та аналізу роботи з документами doc, xls, pdf на платформі .NET. Розробка засобів автоматичної екстракції знань з природномовних текстів на основі побудови формальних моделей та алгоритмічної бази формалізованого опису структур природної мови. Розробити структурну схему та описати алгоритм роботи системи.
Розв’язання задачі. Для моніторингу роботи над документами в системі, було розроблено службу Windows. Вона працює в фоновому режимі, збираючи інформацію без відома користувача. На рис.1 зображено схему служби моніторингу документів.
[image: image1.jpg][ Kopucrysau 3 ]

CxoBMLLe 3i6PaHIX AaHNMX
Cnyx6a MOHITOPUHTY

Bani, uo
siacizosyoTHCA

P

©

4





Для роботи з активними документами в редакторах Microsoft використано бібліотеку Interop.Office[4], що дозволяє маніпулювати, отримувати інформацію та доступ до вмісту файлів відкритих в редакторах.
Після появи процесів Word, Exel Або Adobe Reader служба підключається до них, аналізує вміст та починає накопичувати інформацію про активність роботи над документом.
Для реалізації служби моніторингу та аналізу роботи з документами було розроблено алгоритм рис.2
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Рис.2. Алгоритм роботи служби моніторингу та аналізу роботи з документами.

Для аналізу тексту запропоновано загальну форму запису логіко-лінгвістичної моделі текстової інформації[1,2,5], яка охоплює всі концептуальні відношення, які можуть зустрітися в тексті і являється відображенням синтаксичної структури як завгодно складного речення природної мови, що дозволяє вилучити з інформації знання. 

Просте речення в формальній логіці – це атомарний предикат, складне речення – складне логічне висловлювання, сукупність атомарних предикатів поєднаних логічними зв’язками. 
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 характеризується множиною 
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простих речень, що входять до його складу. Тоді загальна форма логіко-лінгвістичної моделі має вигляд:
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 - складне логічне висловлювання,  яке описує частину складного речення, що складається з 
[image: image9.wmf]v

-тої кількості простих речень,  
[image: image10.wmf])

(

S

R

v

Î

, і може набувати вигляду (2.1), якщо множина простих речень 
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 містить більше двох елементів. Якщо 
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містить два елементи, то вирази 
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 представляють собою атомарні предикати;
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- просте логічне висловлювання, яке описує просте речення, для нього 
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 - складний логічний вираз, в якому логічна зв’язка кон’юнкції 
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означає, що складові виразу 
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 рівноправні за змістом;
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 - складний логічний вираз, в якому логічна зв’язка імплікації 
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 означає, що залежна частина речення 
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 може уточнювати час, місце, причину, спосіб, про який йдеться в головній частині складнопідрядного речення 
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- складний логічний вираз, в якому логічна зв’язка диз’юнкції 
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 означає, що складові виразу 
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 протиставляються або зіставляються;
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 - складний логічний вираз, в якому логічна зв’язка еквівалентності 
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означає, що складові виразу 
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 рівнозначні за змістом, тотожні.

Тобто логіко-лінгвістична модель охоплює всі концептуальні відношення, які можуть зустрітися в текстовій інформації і являється відображенням синтаксичної структури як завгодно складного речення природної мови, що дозволяє вилучити з текстової інформації знання. 
Розроблено метод автоматизованого формування логіко-лінгвістичних моделей, який включає в себе декілька етапів, кожен з яких представляє собою складний механізм роботи формальної системи (Рис.1), а її елементи відіграють важливу роль для вилучення знань із тестової інформації. В основу методу покладено відповідність між формулами логіки предикатів та концептами, що належать реальному світу.
1) Ідентифікація вхідного тексту – розбиття вхідної інформації на словоформи та представлення речення (об’єкту управління) у вигляді складної організаційної системи, що складається з 
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 складних взаємодіючих елементів 
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. Тобто на етапі ідентифікації вхідна текстова інформація, яка представляє собою сукупність синтаксичних одиниць природної мови, ототожнюється з формальною системою 
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2) Концептуалізація, визначення характеристик елементів формальної системи – відбувається експліциювання ключових понять, відношень та зв’язків між елементами, про які йшлося на етапі ідентифікації, а також визначення характеристик цих елементів, необхідних для опису подальшого процесу розв’язку поставленої задачі. Кожен простий елемент системи описується вектором значень характеристик 
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, де 
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 - кількість граматичних характеристик i-го елемента системи, 
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. Процес визначення характеристик кожного елементу формальної системи представляє собою концептуальну схему, що задає множину можливих способів роботи на теоретичному рівні, припущень про природу і властивості елементів, які досліджуються;

3) Синтаксичний аналізатор, визначення ролей - на вхід аналізатора надходить масив простих елементів формальної системи та їх  граматичних характеристик 
[image: image41.wmf]SZ

. Кожен елемент цього масиву по черзі заноситься до робочої пам’яті бази знань, де за допомогою механізму логічного виводу співставляється зі зразками бази правил. Робота синтаксичного аналізатора здійснюється за допомогою використання продукційної моделі в якості бази знань. Завдяки цьому стає можливим створити базу правил формування зв’язків та їх типів між елементами формальної системи не залежно від предметної області, що розглядається. Саме це забезпечує особливість методу автоматизованого формування логіко-лінгвістичних моделей і здійснює зв’язок методологічної бази лінгвістичних досліджень та принципів формування автоматизованих системам управління. База знань формальної системи описується у формі конкретних фактів та правил логічного виводу над базами даних та процедурами обробки інформації (зокрема за допомогою правила «модус поненс»), що представляють собою відомості про синтаксичну будову речень природної мови в логічній формі;

4) Формалізація процесу побудови логіко-лінгвістичної моделі – відбувається безпосереднє формування логіко-лінгвістичної моделі (1)-(2), що фізично представляє собою одновимірні масиви елементів формальної системи, впорядковані за певними правилами.  При побудові таких моделей використовується  правила побудови складних елементів системи, а також правила визначення концептуальних зв’язків між атомарними предикатами моделі (1).


[image: image42]Рис.3. Алгоритм автоматизованого формування логіко-лінгвістичних моделей
Висновки. В роботі розроблено службу доля для моніторингу та аналізу роботи з документами doc, xls, pdf на платформі .NET. Розроблено структурну схему, описано алгоритм роботи системи та реалізовано програмний інтерфейс алгоритму.
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